
Tervezet

Rendelet a dohánypótlók csomagolásának egységesítéséről

A dohánytermékekről stb. szóló törvény 22. §-ának (2) bekezdése (lásd a 2024. hh. nn-i X. törvénnyel 
módosított, 2021. június 18-i 1489. sz. egységes szerkezetbe foglalt törvényt) alapján a következőket 
rendelik el:

1. fejezet

Fogalommeghatározások

1. § E rendelet alkalmazásában a következő fogalommeghatározásokat kell alkalmazni:
1) Bélelés: Csomagolási egységen belüli papír vagy fólia.
2) Védjegy: A kereskedelmi név azon része, amely a termék védjegyét képezi a 2021. február 22-i 243. sz. 
rendelet szerint bejelentett információkkal kapcsolatban.
3) A termék neve: A kereskedelmi név azon része, amely a termék nevét képezi, ha van ilyen, a 2021. 
február 22-i 243. sz. rendelet alapján bejelentett információkkal kapcsolatban.
4) Csomagolási egység: A forgalomba hozott dohánypótló legkisebb egyedi csomagolása.
5) Csomagolóanyag: Egy vagy több dobozt és gyűjtőcsomagot magában foglaló, átlátszó, színtelen anyag.
6) Gyűjtőcsomag: Minden olyan csomagolás, amelyben dohánypótlót hoznak forgalomba, és amely egy 
vagy több csomagolási egységet tartalmaz.
7) Külső felületek: A zárt állapotban lévő csomagolási egységen és/vagy bontatlan gyűjtőcsomagon látható 
felületek.
8) Belső felületek: A zárt állapotban lévő csomagolási egységen nem látható felületek.
9) Matt: A felület teljesen mattnak tűnő mivolta, amely így nem fényes, csillogó vagy hasonló.
10) Szalag: Csomagolási egység, gyűjtőcsomag vagy csomagolóanyag kibontására szolgáló, letéphető szalag.
11) A csomag felső széle: A csomag azon része, amely a csomagolási egységnek a csomag tartalmához való 
hozzáférés céljából történő megnyitására szolgál.

2. fejezet

A dohánypótlók csomagolási egységeire, gyűjtőcsomagjaira és csomagolóanyagaira vonatkozó
színkövetelmények és csomagolási elemek

2. § A dohánypótlók csomagolási egységeinek, valamint gyűjtőcsomagjának és csomagolóanyagának az e 
rendelet követelményeinek, valamint a dohánypótlók csomagolási egységeinek, gyűjtőcsomagjának és 
csomagolóanyagának címkézését stb. szabályozó egyéb jogszabályoknak megfelelő egységes kialakítással 
kell rendelkeznie.
(2) A csomagolási egységeket, a gyűjtőcsomagot és a csomagolóanyagot kizárólag a jelen rendeletnek és 
más jogszabályoknak megfelelő címkézéssel stb. lehet ellátni.
(3) A más jogszabályokból eredő címkézésnek, tájékoztatásnak stb. úgy kell megjelennie, hogy az ne 
kölcsönözzön egyedi megjelenést vagy figyelemfelkeltő hatást a csomagolási egységnek vagy a 
gyűjtőcsomagnak, vagy más módon ne minősüljön a dohánypótlók egységes kialakítására vonatkozó 
követelménnyel ellentétesnek.
(4) Azok a belső tájékoztatók, amelyeknek a termék használatához kapcsolódó funkciójuk nincs, nem 
helyezhetők el a csomagolásban, sem a csomagolási egységgel, sem a gyűjtőcsomaggal, sem más 
csomagolóanyaggal együtt.
(5) A 2. § (4) bekezdése alól kivételt képeznek azok a tájékoztatók, amelyek kizárólag a dohánypótló 
használatára vonatkozó információkat tartalmaznak. Az írott szöveg 
1) fehér háttérre van írva
2) tartalmazhat 0-tól 9-ig számokat,
3) Helvetica betűtípussal van írva,
4) tartalmazhat zárójelet (-), éles ékezetet (´), aposztrófot (’) és ampersandot (&), valamint



5) fekete színű.
(6) A 2. § (5) bekezdése szerinti, a dohánypótló használatára vonatkozóan a tájékoztatón feltüntetett 
szöveg, emblémák vagy bármi egyéb nem jelenhet meg olyan módon, amely hozzájárul az egyedi 
megjelenéshez, figyelemfelkeltő hatású, vagy más módon ellentétes az egységesített kialakítás 
követelményével. 

3. § A dobozok és a gyűjtőcsomagok belső és külső felületein matt Pantone 448 C fehér vagy ezüstszürke 
színt, míg a gyűjtőcsomagon matt Pantone 448 C színt kell alkalmazni.
(2) A dohánypótlók csomagolási egységéhez vagy gyűjtőcsomagjához tartozó zárószalagnak 
négyszögletesnek, átlátszónak és színtelennek kell lennie.

4. § A csomagolási egység nyitott állapotban látható bélésének matt Pantone 448 C színűnek kell lennie. 
(2) A bélésen nem lehetnek betűk, számok, jelek, képek, szimbólumok vagy hasonlók, csak úgy 
perforálható, hogy a perforáció ne alkosson képet, szimbólumot, szöveget, jelet vagy hasonlót.

5. § A dohánypótlók csomagolási egységéhez és gyűjtőcsomagjához tartozó minden elemnek íztelennek, 
szagtalannak és hangtalannak kell lennie.

3. fejezet

A dohánypótlók csomagolási egységének és gyűjtőcsomagjának felületei stb.

6. § A felületeknek laposnak és simának kell lenniük, és nem tartalmazhatnak szabálytalan elemeket, 
például címkéket, bevéséseket, textúrákat, bemélyedéseket vagy kiemelkedéseket, illetve bármely egyéb 
formát és struktúrát.
(2) A 6. § (1) bekezdése a csomagolás lezárásához szükséges egyes elemekre nem vonatkozik.
(3) A 6. § (1) bekezdése alól kivételt képeznek a csomagolás azon elemei, amelyek a fedél rögzítéséhez, a 
fedél kinyitásához és lezárásához, illetve a használt dohánypótlók elhelyezéséhez szükségesek.
(4) A 6. § (2) és (3) bekezdése szerinti mentességek csak addig alkalmazhatók, amíg az eltérés nem 
kölcsönöz a csomagolásnak egyedi megjelenést, figyelemfelkeltő hatást, vagy más módon nem tekinthető a
valamennyi dohánypótlóra vonatkozó egységesített kialakítás és megjelenés követelményével 
ellentétesnek.

7. § A csomagolási egységek és a gyűjtőcsomag felületein stb. kizárólag a törvényben meghatározott 
elemek stb. szerepelhetnek.

4. fejezet

A dohánypótlók csomagolási egységein és gyűjtőcsomagján elhelyezett csomagolóanyagok

8. § A csomagolási egységek és gyűjtőcsomagok átlátszó csomagolóanyaggal boríthatók.
(2) A csomagolóanyagnak laposnak és simának kell lennie, és nem tartalmazhat szabálytalan elemeket, 
például jelöléseket, domborulatokat, textúrát, bemélyedéseket vagy kiemelkedéseket, illetve bármely 
egyéb formát és struktúrát.
(3) A csomagolóanyag felbontására használt szalagnak átlátszónak vagy feketének kell lennie. Szélessége 
nem haladhatja meg a 3 millimétert, és párhuzamosnak kell lennie a doboz felső szélével. A szalagon lehet 
egy hosszú, folytonos átlátszó vagy fekete vonal, amelynek hossza nem haladja meg a 15 mm-t, és jelzi a 
szalag kezdetének helyét.
(4) A fekete szalag nem takarhatja el és nem rejtheti el a csomagoláson a jelen rendelet és egyéb 
jogszabályok szerint elhelyezett egészségvédő figyelmeztetéseket és egyéb jelöléseket stb.
(5) Azokat a belső elválasztókat vagy egyéb cikkeket, amelyeknek nincs a termék használatához kapcsolódó 
funkciója, nem szabad a csomagolási egységbe vagy a gyűjtőcsomaggal együtt elhelyezni.
(6) A dohánypótlók csomagolási egységéhez és gyűjtőcsomagjához tartozó valamennyi elemnek íztelennek, 
szagtalannak és hangtalannak kell lennie.
(7) A csomagolóanyag csak a gyártási folyamathoz szükséges elemekre alkalmazható, és nem változtathatja 
meg a szabványosított megjelenést.



5. fejezet

Címkézés stb. a dohánypótlók csomagolási egységein és gyűjtőcsomagján

9. § Az e rendelet szerinti címkézés sem részben, sem egészben nem rejtheti el a más jogszabályok által 
előírt szöveget, figyelmeztetéseket vagy egyéb címkézést stb.

10. § A dobozokon és a gyűjtőcsomagokon két helyen fel kell tüntetni a védjegyet és a terméknevet. Az írott
szöveg
1) tartalmazhat a-tól z-ig kisbetűket, de a kezdőbetű nagybetű is lehet,
2) tartalmazhat 0-tól 9-ig számokat,
3) tartalmazhat éles ékezetet (´), aposztrófot (’) és ampersandot (&), valamint
4) Helvetica betűtípussal van írva,
5) színe matt Pantone Cool Gray 2 C,
6) legfeljebb 10 pontos betűmérettel van írva, és
7) a csomag felső szélével párhuzamos.
(2) A védjegy egy sort tölthet ki.
(3) A terméknévnek ki kell férnie egy sorba, és közvetlenül a védjegy alá kell nyomtatni.

11. § Az ízesítést tartalmazó dohánypótlók gyűjtőcsomagján és csomagolási egységein a következő címke 
helyezhető el:
1) „Dohányízű”, vagy
2) „Mentolízű”.
(2) Az írott szöveg
1) tartalmazhat a-tól z-ig kisbetűket, de a kezdőbetű nagybetű is lehet,
2) tartalmazhat 0-tól 9-ig számokat,
3) Helvetica betűtípussal van írva,
4) színe matt Pantone Cool Gray 2 C,
5) legfeljebb 10 pontos betűmérettel van írva, és
6) az egészségvédő figyelmeztetéssel azonos irányba van írva.

12. § A csomagolási egységeken és gyűjtőcsomagon fel kell tüntetni az adott dohánypótlót gyártó cég 
nevét, címét, e-mail címét, telefonszámát és a gyártás országát, a következő szöveggel: „Készült”, majd a 
gyártási ország megnevezése. Az írott szöveg
1) tartalmazhat a-tól z-ig kisbetűket, de a kezdőbetű nagybetű is lehet,
2) tartalmazhat 0-tól 9-ig számokat,
3) az e-mail címben tartalmazhatja az @ szimbólumot,
4) a telefonszám előtti országhívószám előtt tartalmazhatja a + jelet,
5) Helvetica betűtípussal van írva,
6) színe matt Pantone Cool Gray 2 C, és
7) legfeljebb 10 pontos betűmérettel van írva.

13. § Az egynél több csomagolási egységet tartalmazó gyűjtőcsomagot egyszer fel kell címkézni a 
következőkkel:
1) a csomag tartalmának megfelelő „nikotintermék”
2) a csomagban található csomagolási egységek száma, és
3) az egy csomagban lévő egységek száma vagy nettó tömege.
(2) Az írott szöveg
1) tartalmazhat a-tól z-ig kisbetűket, de a kezdőbetű nagybetű is lehet,
2) tartalmazhat 0-tól 9-ig számokat,
3) Helvetica betűtípussal van írva,
4) színe matt Pantone Cool Gray 2 C,
5) legfeljebb 10 pontos betűmérettel van írva, és
6) a csomagolási egység felső szélével párhuzamosan van elhelyezve.



14. § A csomagolási egységek egyszer felcímkézhetők a következőkkel:
1) a csomag tartalmának megfelelő „nikotintermék”, és
2) a csomagolási egységben lévő egységek száma.
(2) Az írott szöveg
1) tartalmazhat a-tól z-ig kisbetűket, de a kezdőbetű nagybetű is lehet,
2) tartalmazhat 0-tól 9-ig számokat,
3) Helvetica betűtípussal van írva,
4) színe matt Pantone Cool Gray 2 C,
5) legfeljebb 10 pontos betűmérettel van írva, és
6) a csomagolási egység felső szélével párhuzamosan van elhelyezve.

15. § A dohánypótlónak az adott dohánypótló használatához szükséges anyagot tartalmazó csomagolási 
egysége egyszer felcímkézhető az adott anyaggal, a csomagolási egységben található anyagnak 
megfelelően. A szóban forgó szöveg  
1) tartalmazhat kisbetűket, de a kezdőbetű nagybetű is lehet,
2) betűtípusa Helvetica,
3) színe matt Pantone Cool Gray 2 C, és
4) a betűmérete legfeljebb 10 pontos.

16. § A dohánypótlók csomagolási egységein és gyűjtőcsomagján fel lehet tüntetni a minőségmegőrzési időt
és az adott dátumot. Az írott szöveg
1) tartalmazhat a-tól z-ig kisbetűket, de a kezdőbetű nagybetű is lehet,
2) tartalmazhat 0-tól 9-ig számokat,
3) Helvetica betűtípussal van írva,
4) színe matt Pantone Cool Gray 2 C,
5) legfeljebb 10 pontos betűmérettel van írva, és
6) a csomagolási egység felső szélével párhuzamosan van elhelyezve.

17. § A dohánypótlót tartalmazó csomagolási egységeket és gyűjtőcsomagot egyesével vonalkóddal lehet 
megjelölni, ha
1) azt fizetési célra, forgalmazásra vagy készletellenőrzésre használják;
2) az fehér alapon fekete vagy fehér alapon matt Pantone Cool Gray 2 C színű;
3) az nem tartalmaz vonalkódra nem hasonlító dolgot ábrázoló képet, mintát vagy szimbólumot; és
4) az a csomagolás alján vagy oldalán található.
5) az egyébként nem tekinthető a dohánypótlók egységesített kialakítására vonatkozó követelménnyel 
ellentétesnek.

18. § A dohánypótlót tartalmazó csomagolási egységeken és gyűjtőcsomagokon feltüntethető gyártási 
jelölés, beleértve a tételszámot is, feltéve, hogy a jelölés
1) az egyéb alkalmazandó szabályoknak, többek között az adókra vonatkozó szabályoknak való megfelelés 
érdekében kerül felhasználásra,
2) fehér alapon fekete színű vagy fehér alapon matt Pantone Cool Gray 2 C színű,
3) nem tartalmaz a gyártási jelölésre nem hasonlító dolgot ábrázoló képet, mintát vagy szimbólumot,
4) a csomagolási egység alján vagy oldalán van elhelyezve, és
5) egyéb módon nem tekinthető a dohánypótlót tartalmazó valamennyi termékre vonatkozó egységesített 
kialakítás követelményével ellentétesnek.

6. fejezet

A csomagolási egység mérete

19. § A dohánypótló csomagolási egysége méretének arányosnak kell lennie a csomag tartalmával, és így 
nem lehet nagyobb, mint amit a tartalom megkövetel. 

7. fejezet



Büntetőjogi rendelkezések

20. § A 2–19. §-ban foglaltakat megsértő személyek pénzbírsággal sújtandók, kivéve ha egy másik 
jogszabály értelmében szigorúbb szankciót kell kiszabni rájuk.
(2) A vállalkozások stb. (jogi személyek) a büntető törvénykönyv 5. fejezetének rendelkezései alapján 
büntetőjogi felelősségre vonhatók.

8. fejezet

Hatálybalépés

21. § (1) E rendelet 2025. április 1-jén lép hatályba.
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